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URSCHRIFT - ORIGINALE Nr.  163 

GEMEINDE 

PRETTAU 

COMUNE 

PREDOI 

AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

 

AUSSCHUSS GIUNTA 

  

SITZUNG VOM – SEDUTA DEL  UHR – ORE  

08.06.2026 15:00 

  

 

Anwesend sind im üblichen Sitzungssaal: Sono presenti nella solita sala delle adunanze: 

 

 entsch. abwes. 
assente giust. 

unentsch. 
abwes. 
assente 
ingiust. 

Fernzugang 
partecipazione 
in modalità 
remota 

 

Bürgermeister - Sindaco Mag.FH Robert Alexander Steger MBA    

Vize-Bürgermeister - Vice-Sindaco Oswald Kottersteger    

Gemeindereferentin - Assessore Roswitha Plankensteiner    

Gemeindereferent - Assessore Hermann Plankensteiner    

Gemeindereferent - Assessore Dr. Stefan Alois Steinhauser    

 

 

Den Beistand leistet der Gemeindesekretär Herr Assiste il Segretario comunale Signor 
 

Tobias Kaser 
 

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, 
 

Mag.FH Robert Alexander Steger MBA 
 

in der Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz. nella sua qualità di Sindaco assume la presidenza. 
 

 

BESCHLUSS DELIBERAZIONE 

 
EFRE 2021-2027, Prio. 1 SMART – spezifisches 
Ziel 1.2 – eGovernment-Dienste: „Digitale 
Zukunft 7.0: Kooperationsprojekt zur 
Digitalisierung von Gemeindediensten“ – CUP 
F91J23000190004 - Los: Digitalisierung von 
verschiedenen Akten in Papierformat – 
Genehmigung der Bescheinigung über die 
ordnungsgemäße Ausführung 

FESR 2021-2027, Prio. 1 Obiettivo specifico 
SMART 1.2 – Servizi di eGovernment: “Futuro 
digitale 7.0: progetto di cooperazione per la 
digitalizzazione dei servizi comunali” – CUP 
F91J23000190004 - Lotto: digitalizzazione di vari 
atti in formato cartaceo - approvazione del 
certificato di regolare esecuzione 
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Gutachten zur Beschlussvorlage: Pareri sulla proposta di deliberazione: 

In Kenntnis der positiven Gutachten im Sinne des Art. 185 des 
Regionalgesetzes Nr. 2 vom 03.05.2018: 

Visti i pareri favorevoli ai sensi dell’art. 185 della legge regionale 
03.05.2018, n. 2: 

- Gutachten über die technische Ordnungsmäßigkeit mit dem 
elektronischen Fingerabdruck 

 

- parere sulla regolarità tecnica con l’impronta digitale 

 

L9aLmiE8Mxvsh8BElgPjPIgrVERrlqb5udMPyYvdKUM= 

 
- Gutachten über die buchhalterische Ordnungsmäßigkeit mit 
Bestätigung der finanziellen Deckung mit dem elektronischen 
Fingerabdruck 
 

- parere sulla regolarità contabile con attestata della copertura 
finanziaria con l’impronta digitale 

O3lxy18oS4zZGW9NJkS+24mMwbeEKP5kP9PsdhfMkQA= 
 

 

 
 

Vorausgeschickt, dass Premesso, 

dass die Gemeinde Prettau als Leadpartner zusammen mit 
den Gemeinden Mühlwald, Pfalzen, Gais, Niederdorf, Gsies 
und Mühlbach als Projektpartner einen Antrag um 
Finanzierung Rahmen des Aufrufs 2023 der Priorität 1 
„Smart" - Aktion: Entwicklung integrierter und interoperabler 
e-government Infrastrukturen und Dienste für Bürger und 
Unternehmen EFRE 2021-2027 an die Autonome Provinz 
Bozen-Südtirol, Abteilung Europa, Amt für Europäische 
Integration über die Plattform coheMON innerhalb der First 
vom 05.09.2023 gestellt hat; 

che il Comune di Predoi in qualità di capofila, insieme 
ai Comuni di Selva dei Molini, Falzes, Gais, Villabassa, 
Val di Casies e Rio di Pusteria in qualità di partner di 
progetto, ha presentato una domanda di finanziamento 
nell’ambito del bando 2023 della Priorità 1 "Smart" - 
Azione: Sviluppo di infrastrutture e servizi di e-
government integrati e interoperabili per cittadini e 
imprese FESR 2021-2027 alla Provincia Autonoma di 
Bolzano-Alto Adige, Dipartimento Europa, Ufficio 
Integrazione Europea tramite la piattaforma coheMON 
entro il termine del 05/09/2023; 

dass gemäß Dekret des Direktors des Amtes für 
europäische Integration Nr. 22715/2023 vom 27.11.2023 
das eingereichte Projekt zur Digitalisierung von 
Gemeindediensten mit einer Summe von € 2.597.849,85 
bzw. 100 % gefördert wird, im Einzelnen durch Mittel aus 
dem Europäischen Fond für regionale Entwicklung (40 %), 
aus staatlichen Mitteln (42 %) und aus Landesmitteln (18 %); 

che tramite Decreto del Direttore dell’Ufficio per 
l’integrazione europea n. 22715/2023 del 27/11/2023 il 
progetto presentato per la digitalizzazione dei servizi 
comunali è finanziato con una somma pari a € 
2.597.849,85, rispettivamente al 100%, in particolare 
con mezzi dal fondo europeo di sviluppo regionale (40 
%) con mezzi statali (42 %) e con mezzi provinciali (18 
%); 

dass mit den Projektpartnern eine entsprechende 
Kooperationsvereinbarung, genehmigt mit Beschluss des 
Gemeinderates Nr. 13 vom 23.04.2024, abgeschlossen 
worden ist (Prot. Nr. 0002585/2024); 

che è stato stipulato un corrispondente accordo di 
cooperazione con i partner del progetto, approvato con 
delibera del Consiglio comunale n. 13 del 23/04/2024 
(prot. n. 0002585/2024); 

dass Art. 3.2. der genannten Kooperationsvereinbarung wie 
folgt vorsieht: 

„Im Zuge der Projektumsetzung beabsichtigen die 
Projektpartner, soweit möglich und sinnvoll, die 
Beauftragung bestimmter, externer Leistungen im Projekt 
mittels gemeinsamer Auftragsvergabe durchzuführen. 
Dabei zeichnet die Gemeinde Prettau als Leadpartner (LP) 
für die Marktrecherche und Angebotseinholung sowie für die 
Auftragsvergabe und die damit verbundenen 
Vergabeverfahren und Verpflichtungen verantwortlich. Die 
Partner (PP1-PP6) erklären sich vorliegend damit 
einverstanden, dass der Leadpartner (LP) die gemeinsame 
Auftragsvergabe in ihrem Namen und im ausschließlichen 
Rahmen des Verbundvorhabens koordinieren und 
umsetzen wird.“ 

che l’art. 3.2. dell’accordo di cooperazione prevede 
quanto segue: 

“Nel corso dell'attuazione del progetto, i partner 
intendono commissionare, finché possibile e sensato, 
alcuni servizi esterni al progetto mediante un appalto 
congiunto. Il Comune Predoi in qualità di capofila (LP) 
è responsabile delle ricerche di mercato e delle gare 
d'appalto, nonché dell'aggiudicazione procedure e 
obblighi di appalto. I Partner (PP1- PP6) accettano che 
il Capofila (LP) coordini e attui l'appalto congiunto per 
suo conto e nell'ambito esclusivo del Progetto di 
collaborazione.” 

 

 

dass mit dem in Workpackages unterteilten Projekt diverse 
Dienstleistungen im Bereich Digitalisierung von 
Gemeindediensten gefördert und umgesetzt werden; 

che il progetto, suddiviso in pacchetti di lavoro, 
promuove e realizza diversi servizi nell’ambito della 
digitalizzazione dei servizi comunali; 

dass im Workpackage 2 die Dienstleistung „Digitalisierung 
von verschiedenen Akten in Papierformat“ vorgesehen ist; 

che il pacchetto di lavoro 2 comprende il servizio 
“Digitalizzazione di vari atti in formato cartaceo”; 
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dass mit eigenem Beschluss Nr. 175 vom 28.05.2024 für 
das Los „Digitalisierung von verschiedenen Akten in 
Papierformat“, die Festlegung der Vergabeart, Kriterium und 
Verfahren für die Zuschlagserteilung wie folgt genehmigt 
wurden; 

che con propria delibera n. 175 del 28.05.2024 sono 
stati determinati per il lotto: „Digitalizzazione di vari atti 
in formato cartaceo“, sistema di scelta del contraente, 
criterio e metodo di aggiudicazione come segue; 

„Der Zuschlag erfolgt aufgrund des besten Qualität/Preis-
Verhältnisses gemäß Art. 108 des GvD Nr. 36/2023 und Art. 
33 LG 16/2015; 

„L’aggiudicazione avviene in base al miglio rapporto 
qualità – prezzo ex art. 108 del d.lgs. n. 36/2023 e art. 
33 L.P. 16/2015; 

Anzuordnen, dass der Punktewert für die Qualität gem. Art. 
33 LG 16/2015 zum Höchstwert von 70   Punkten mittels der 
in den Ausschreibungsbedingungen genannten Parameter 
vergeben wird; 

Di disporre che il punteggio relativo alla qualità, ai sensi 
dell’art. 33 L.P. 16/2015, per un massimo di 70 punti, 
verrà attribuito in sede di gara in conformità ai 
parametri indicati nel disciplinare di gara; 

Anzuordnen, dass der Punktewert für den Preis zum 
Höchstwert von 30 Punkten, gemäß den in den 
Ausschreibungsbedingungen vorgesehenen Angaben 
vergeben wird;“ 

Di disporre che il punteggio relativo al prezzo, per un 
totale massimo complessivo di 30 punti, verrà attribuito 
in conformità alle disposizioni contenute nel 
disciplinare di gara“ 

Weiters vorausgeschickt, Premesso inoltre, 

dass die Ausschreibung durchgeführt wurde und die 
Wettbewerbsbehörde mit ZEP-Mail vom 25.07.2024 
folgende Verfahrensdokumentation übermittelt hat (Prot. Nr. 
0005335/2024): 

che la gara è stata espletata e l’autorità di gara ha 
inviato la seguente documentazione procedurale con 
Pec del 25.07.2024 (Prot. n. 0005335/2024): 

dass mit eigenem Beschluss Nr. 257 vom 12.08.2024 der 
Zuschlag für das Verfahren: EFRE 2021-2027, Prio. 1 
SMART – spezifisches Ziel 1.2 – eGovernment-Dienste: 
„Digitale Zukunft 7.0: Kooperationsprojekt zur Digitalisierung 
von Gemeindediensten“ – CUP F91J23000190004 - Los: 
Digitalisierung von verschiedenen Akten in Papierformat an 
die Bietergemeinschaft BI SOLUTION SOC. COOP SOC. 
ONLUS - GPI AG erteilt wurde; 

Che con propria delibera n. 257 del 12.08.2024 è stato 
aggiudicato l’appalto relativo alla procedura: FESR 
2021-2027, Prio. 1 Obiettivo specifico SMART 1.2 – 
Servizi di eGovernment: “Futuro digitale 7.0: progetto 
di cooperazione per la digitalizzazione dei servizi 
comunali” – CUP F91J23000190004 - Lotto: 
digitalizzazione di vari atti in formato cartaceo al 
raggruppamento temporaneo d’imprese BI SOLUTION 
SOC. COOP. SOC. ONLUS – GPI S.p.A.; 

dass am 18.10.2024 der Vertrag mit der Bietergemeinschaft 
BI SOLUTION - Società Cooperativa Sociale ONLUS – GPI 
S.p.A. abgeschlossen wurde (Rep. 337/2024 – Vertragswert 
€ 394.376,00); 

che in data 18.10.2024 è stato sottoscritto il contratto 
con il raggruppamento temporaneo d’imprese BI 
SOLUTION – Società Cooperativa Sociale ONLUS – 
GPI S.p.A. (Rep. 337/2024 – importo contrattuale € 
394.376,00); 

dass die geschätzten Gesamtkosten für das Los bei € 
394.376,00 zzgl. MwSt. liegen und wie folgt auf die einzelnen 
Projektpartner aufgeteilt wurden: 

che i costi stimati per il lotto sono pari a € 394.376,00 
(IVA escl.) e sono stati suddivisi tra i partner del progetto 
come segue: 

  

• Prettau:                  € 19.692,00 zzgl. MwSt. • Predoi:                       € 19.692,00(IVA escl.) 

• Pfalzen:                 € 77.339,00 zzgl. MwSt. • Falzes:                       € 77.339,00 (IVA escl.) 

• Mühlwald:             € 53.960,00 zzgl. MwSt. • Selva dei Molini:       € 53,960,00 (IVA escl.) 

• Gais                       € 6.021,10 zzgl. MwSt. • Gais:                          € 6.021,10 (IVA escl.) 

• Mühlbach:             € 104.700,00 zzgl. MwSt. • Rio Pusteria:              € 104.700,00 (IVA escl.) 

• Niederdorf:            € 44.715,90 zzgl. MwSt. • Villabassa:                 € 44.715,90 (IVA escl.) 

• Gsies:                     € 87.948,00 zzgl. MwSt. • Valle di Casies:          € 87.948,00,00 (IVA escl.) 

Die Abrechnung erfolgte nach effektiver Leistung anhand der 
in der Anlage C1 des wirtschaftlichen Angebotes 
angegebenen Einheitspreisen: 

La rendicontazione si è basata sull'effettiva 
prestazione utilizzando i prezzi unitari specificati 
nell'Allegato C1 dell'offerta economica: 

  

Kosten pro Bauakt 20,94 € Costi per atto dell’ufficio tecnico 

Kosten pro Standesamtsakte 0,23 € Costi per atto dell’ufficio di stato civile 

Kosten pro Meldeamtskartei 0,19 € Costi per atto dell’ufficio anagrafe 

Kosten pro öffentliche Urkunde 6,35 € Costi per atto pubblico 
 

  

Festgestellt, dass die Durchführungsfrist mit einem Jahr 
festgelegt wurde; 

Considerate che il termine di esecuzione è stato fissato 
in un anno; 

dass mit eigenem Beschluss Nr. 240 vom 29.09.2025 die 
Projektverlängerung bis zum 31.12.2025 beschlossen 
wurde; 

Che con propria delibera n. 240 è stato deliberato la 
proroga del termine di esecuzione fino al 31/12/2025; 

dass mit eigenem Beschluss Nr. 314 vom 03.12.2025 die 
Projektverlängerung bis zum 31.03.2026 beschlossen 
wurde; 

Che con propria delibera n. 314 è stato deliberato la 
proroga del termine di esecuzione fino al 31/03/2026; 
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Festgestellt, dass die Vertragslaufzeit bis 31.03.2026 
verlängert und der Vertragswert um 9 % auf 429.869,84 
erhöht wurde; 

Constatato che la durata del contratto è stata prorogata 
fino al 31/03/2026 e che il valore del contratto è stato 
aumentare del 9% a 429.869,84 euro; 

dass der Einzige Projektverantwortliche den Bericht und die 
Bescheinigung über die ordnungsgemäße Ausführung 
erstellt hat aus welchem eine Gesamtausgabe für die 
gesamten Projektpartner in Höhe von € 378.139,16 
hervorgeht; 

che il responsabile unico del progetto ha redatto la 
relazione e il certificato di regolare esecuzione, dai 
quali risulta una spesa complessiva per tutti i partner 
del progetto pari a € 378.139,16; 

Festgestellt, dass die Bescheinigung positiv ist und 
genehmigt werden kann; 

Constatato che il certificato è positivo e può essere 
approvato; 

Nach Einsichtnahme in: Visti: 

- die vom Art. 185 des Regionalgesetzes Nr. 2 vom 
03.05.2018 vorgeschriebenen Gutachten; 

- i pareri prescritti dall’art. 185 della legge regionale 
03.05.2018, n. 2; 

- den Haushaltsplan des laufenden Jahres; - il bilancio preventivo corrente; 

- das einheitliche Strategiedokument; - il documento unico di programmazione; 

- die geltende Verordnung über das Rechnungswesen; - il vigente regolamento sulla contabilità; 

- die geltende Satzung dieser Gemeinde; - il vigente Statuto di questo Comune; 

- den Kodex der örtlichen Körperschaften der autonomen 
Region Trentino-Südtirol (Regionalgesetz Nr. 2 vom 
03.05.2018); 

- il codice degli enti locali della regione autonoma 
Trentino-Alto Adige (legge regionale 03.05.2018, n. 2); 

- des Landesgesetzes Nr. 25 vom 12. Dezember 2016 
„Buchhaltungs- und Finanzordnung der Gemeinden und 
Bezirksgemeinschaften“; 

- la legge provinciale n. 25 del 12 dicembre 2016 
“Ordinamento finanziario e contabile dei comuni e delle 
comunità comprensoriali”; 

- nach Einsichtnahme in das LG 16/2015; - visto la L.P.  16/2015; 

- nach Einsichtnahme in das GvD 36/2023; - visto il d.lgs. 36/2023; 

- nach Einsichtnahme in das DPR 445/2000; - visto il dpr 445/2000; 

- nach Einsichtnahme in das GvD Nr. 81/2008 und im 
Speziellen Art. 26, Abs. 6; 

- visto il d.gls. 81/2008, in particolare l’art. 26 comma 
6; 

Festgehalten, dass der Erwerb, der Gegenstand dieser 
Maßnahme ist, durch eigene Mittel aus dem Europäischen 
Fond für regionale Entwicklung (40 %), aus staatlichen 
Mitteln (42 %) und aus Landesmitteln (18 %) finanziert wird. 

Considerato che l’approvvigionamento di cui al 
presente provvedimento è finanziato con mezzi dal 
fondo europeo di sviluppo regionale (40 %) con mezzi 
statali (42 %) e con mezzi provinciali (18 %). 

  

 

b e s c h l i e ß t 
DER GEMEINDEAUSSCHUSS 

im Sinne des Gesetzes 
einstimmig 

LA GIUNTA COMUNALE 
d e l i b e r a 

ad unanimità di voti 
legalmente espressi 

1. Die Bescheinigung über die ordnungsgemäße 
Ausführung der Leistungen vom 01.06.2026 (Prot. Nr. 
0003336/2026) zum Vorhaben „EFRE 2021-2027, Prio. 1 
SMART – spezifisches Ziel 1.2 – eGovernment-Dienste: 
„Digitale Zukunft 7.0: Kooperationsprojekt zur 
Digitalisierung von Gemeindediensten“ – CUP 
F91J23000190004 - Los: Digitalisierung von 
verschiedenen Akten in Papierformat“, ausgearbeitet vom 
Einzigen Projektverantwortlichen, zu genehmigen. 

1. Di approvare il certificato di regolare esecuzione del 
01/06/2026 (prot. n. 0003336/2025), elaborato dal 
Responsabile Unico del Progetto per le prestazioni “FESR 
2021-2027, Prio. 1 Obiettivo specifico SMART 1.2 – 
Servizi di eGovernment: “Futuro digitale 7.0: progetto di 
cooperazione per la digitalizzazione dei servizi comunali” 
– CUP F91J23000190004 - Lotto: digitalizzazione di vari 
atti in formato cartaceo”. 

2. Es wird erklärt, dass die gegenständliche Dienstleistung 
durch eigene Mittel aus dem Europäischen Fond für 
regionale Entwicklung (40 %), aus staatlichen Mitteln (42 
%) und aus Landesmitteln (18 %) finanziert wird. 

2. Si dichiara che il servizio in oggetto è finanziato con 
mezzi dal fondo europeo di sviluppo regionale (40 %) con 
mezzi statali (42 %) e con mezzi provinciali (18 %). 

3. Vorliegender Beschluss zieht keine direkte 
Ausgabenverpflichtung zu Lasten des Haushalts nach sich. 

3. La presente deliberazione non comporta alcun 
impegno di spesa diretto a carico del bilancio. 
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Gelesen, genehmigt und unterfertigt Letto, confermato e sottoscritto 

 
 

Der Bürgermeister - Il Sindaco 
 
 

 Mag.FH Robert Alexander Steger MBA 

der Gemeindesekretär Herr - il Segretario comunale 
Signor 

 
 

 Tobias Kaser 
 

 
 

  

 
 
 

Rechtsmittel: Gegen diesen Beschluss kann während 
seiner Veröffentlichung beim Gemeindeausschuss 
Einwand erhoben und innerhalb von 60 Tagen ab 
Vollstreckbarkeit beim Regionalen Verwaltungsgericht 
Trentino-Südtirol – Autonome Sektion für die Provinz 
Bozen Rekurs eingebracht werden. 
Betrifft der Beschluss die Vergabe von öffentlichen 
Aufträgen, ist die Rekursfrist gemäß Art. 120, Abs. 5 des 
GvD Nr. 104/2010 auf 30 Tage ab Kenntnisnahme 
reduziert. 

Mezzi d’impugnazione: Contro la presente deliberazione 
può essere presentata opposizione presso la Giunta 
comunale entro il periodo di pubblicazione e ricorso al 
Tribunale Regionale di Giustizia Amministrativa Trentino–
Alto Adige – Sezione Autonoma per la Provincia di 
Bolzano entro 60 giorni dall’esecutività. 
Se la deliberazione riguarda l'affidamento di appalti 
pubblici, il termine di ricorso è ridotto a 30 giorni 
dall’avvenuta conoscenza dell’atto, ai sensi dell'art. 120, c. 
5 del D.Lgs. n. 104/2010. 

  

 
 

   

 
Digital signiertes Dokument Documento firmato tramite firma digitale 
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